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Epitafio

Autore: Éluard, Paul

Traduttore: Valeri, Diego

Titolo originale: Epitaphes – II, 6 [Arrête-toi et souviens-toi de la forêt]

Titolo tradotto: Epitafio

Opera originale: Poésie ininterrompue

Prima pubblicazione: Quaderno francese del secolo

Data della traduzione: 1965

Luogo di edizione: Torino

Collana editoriale: Collezione di poesia

Editore: Einaudi

Numero di pagine: 58

Testo originale a fronte: No

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: due terzine di alexandrins

Rime testo originale: No

Forma traduzione: Verso libero/Alineare

Descrizione metrica traduzione: due terzine versi misura variabile

Rime traduzione: No

Paratesti: Si

Descrizione dei paratesti: Nota introduttiva, pp. 5-6

Visione autoptica: Si
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